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КОТКА И МИШКИ

Превод от старогръцки: Тодор Сарафов, 1967

chitanka.info

http://chitanka.info/


2

В една къща имало мишки. Котка някаква разбрала това и
отишла там. Започнала да ги лови една по една и да ги яде. А мишките,
след като непрекъснато ставали плячка, взели, че се скрили по дупките
си и котката не можела вече да ги достига. Разбрала тя, че с някаква
хитрост трябва да ги примами. Затова се покачила на една дървена
кука, провесила се на нея и се престорила на умряла. Една от мишките
надникнала от дупката си и като я съгледала, извикала:

— Ей, приятелко! Та ти и на торба да станеш, пак не ще те
доближим.

Баснята говори, че разумните хора, след като са изпитали злини
от други, не могат да бъдат подмамени от техните преструвки.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.
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Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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